
K R Ú D Y  G Y U L A
(Születésének 75. évfordulójára)

75 évvel ezelőtt, 1878 október 
21-én született Krúdy Gyula, a 
Nyírség nagy írója. Életművének 
é r té k e lé sé v e l m ég  adós iro d a lo m - 
tö r té n e t í r á s u n k .  A m ú lt iro d a lo m - 
tö r té n e te ,  h a  u g y a n  e g y á lta lá n  
fo g la lk o zo tt ve le , c sa k  az  „u to l 
n e m  ért hangulatok országútién 
bolyongó'1 ködlovagot, a romanti
kus merengések visszahívóját, a 
Nyírség nagy á lm o d ó já t látta 
b e n n e . P in té r  J e n ő  e g y sz erű e n  
b eso ro zza  a  „ s tilro m a n tik u so k "  
közé. S z e rb  A n ta l  iro d a lo m tö r té 
n e té b e n  a  s z ü r re a l is ta  n y u g a ti 
írók előfutárát ünnepli benne, 
Giraudoux, Proust előfutárának 
látja, akik műveikben feloldják 
az időt, megszüntetik az elbeszé
lé s  e g y s ík ú sá g á t, az  e se m é n y ek  
sz á la in a k  ö ssze k ev e ré sé v e l m eg 
b o n tjá k  a m eg szo k o tt id ő ren d e t. 
E z t t a r t j a  S z e rb  A n ta l K rú d y  leg 
nagyobb értékének. Azt, hogy mű
veiben „minden út mindenfelé 
vezet, a felszabadított asszociációk 
játékos csodalovai elragadnak 
m in d e n  m ú ltb a  é s  m in d e n  jö - 
v ő b e ‘‘.

M indez  te rm é sz e te se n  sok  te 
k in te tb e n  igaz, a zo n b a n  h a  c sak  
e n n y it  mondunk, a k k o r  K rú d y  
művészetének csak egj’ik oldalát, 
s elsősorban formai oldalát jel
lemeztük. Krúdy nem tartozik 
iro d a lm u n k  k ie m e lk e d ő  k r i t ik a i  
re a lis tá i ,  k o ru k  tá r s a d a lm i e lle n t
m o n d á s a in a k  n ag y  Ie lep lező i, E ö t
vös, M ik sz á th , M óricz  so rá b a , 
a z o n b a n  h ib a  le n n e  e lh a llg a tn i 
műveinek társadalmi mondani
valóját. Már Várkonyi Nándor 
észrevette ezt, mikor irodalom- 
tö r té n e té b e n  m e g á lla p ítja  ró la : 

. egy  k é rő d ző  b o ld o g ság b a  
te s p e d t  k o r  é rze lm i és le lk i c é l ta 
la n s á g á t  r i tk a  ta le n tu m m a l s ű r í t i  
ö ssze .'1 L én y e g éb e n  u g y a n ú g y , 
m in t  M ik sz á th , K rú d y  is a  d z se n t
ri írója, de ellentétben Mikszáth- 
tal, Krúdy mindvégig belülről áb
rázolja a dzsentrit. Látja ugyan 
o sz tá ly a  p u sz tu lá sá t,  s o ly an  m eg 
győző e rő v e l é s  in te n z itá s sa l  m u 
t a t j a  b e  egy  tá rs a d a lo m  h a ló d á 
sá t. te l je s  fe lb o m lásá t, a m ily e n re  
c sa k  ig az án  n a g y  író  képes.

A fontos a mi szempontunkból 
az, hogy minden megszépítés el
lenére, Krúdy látta és á b rá z o lta , 
m ég p e d ig  m egg y ő ző en  és h i te le 
se n  á b rá z o lta  a  d z se n tr i  k ik e rü l
h e te t le n  p u sz tu lá sá t,  s ezzel az 
ú r i  M a g y a ro rszá g  v é g é t is. M ég 
M ik sz á th n á l é s  M óriczn á l is k e 
resni kellene olyan pompás, ta
láló jellemzését a dzsentrinek és 
az egész úri világnak, mint ahogy 
K rú d y  m u ta t ia  b e  ő k e t. m ik o r 
ép p en  szü lő fö ld ié rő l, a  N y írsé g 
rő l ír. ..A N y írség  az a he ly . aho l 
leg to v á b b  v o lt a g a ru k  és v iz s la 
k u ty á ju k  a tö n k re m e n t g a v a llé 
roknak és ahol mindig-mindig 
emlékeztek a régi uraságra. el- 

tekintéivr*. ősi bir

to k ra  és fennhéjázó nemességre. 
Ttt mindenki a múltjából a k a r t  
m eg é ln i. A bból, hogy v a la m ik o r  
v e it  v a la m i az  a p ja , v ag y  n a g y 
a p ja . F u rc sa , h e ty k e , leg én y k ed ö  
v ir tu sk o d ó  M a g y a ro rszá g  i t t  h o r- 
ty o g o tt, á s íto zo tt, u n a tk o z o tt,  do- 
lo g ta lan k o d o tt. n y o m o rg o tt leg 
tovább. Máshol m á r  beletörődtek 
az emberek, hogy vége a régi vi
lág n a k , do lgozni, ta n u ln i , ig y e 
kezn i k e ll. hogy m eg é lh essü n k . A 
N y írsé g b en  m ég m in d ig  a k ö v e t
v á la sz tá s t  v á r tá k ,  a  ta k a ré k p é n z 
tá r  k ö rü l so m p o ly o g ta k  é r té k te le n  
v á ltó k k a l, az  ö reg ek  a f iá k  h á 
zasságától remélték sorsuk jobb- 
rafordulását, vagy egy százeszten
dős csa lád i p e r  e ld ő lté tő l. A f a n 
ta s z tik u s  te rv e k , lé g v á ra k , szé
pen  k ie irk a lm a z o tt  re m é n y ek  
éd esd ed  á b rá n d o k  jó l k ife jlő d te k  
ezen  a m o csara s , ködös, szeg é 
nyes. k id ő lt-b e d ő lt  tá jo n . M in th a  
mindenkinek reskontó lett vo ln a  
a párnája alatt, amelyet cgvszer 
okvetlenül kihúznak. A lig  ju to t t  
eszéb e  v a la k in e k , hogy  do lgozni 
is k e llen e . L eg fe lje b b  a v á rm e 
g y é t n y o m o ríto ttá k  m eg . m e r t-  
h isz  az  öv ék  v o lt a m eg y e .1*

De helytelen lenne azt monda
ni, hogy Krúdy visszavágyik a 
múltba. Nem a múltba vágyik.
h a n em  a sívár, n y o m asz tó  je le n -  
bői sz e re tn e  sz a b ad u ln i. H ogy ez 
így v a n , b izo n y ítja  az is. hogy 
ép p en  a  h á b o rú  a la t t  fo rd u l K ru -  
dy  le g g y a k ra b b a n  a m ú lt  fe lé , a 

háború embertelenségei között 
idézgeti legtöbbször a szebb teg
n ap o t, a m e ly  re m é n y te lje se b b  jö 
vő t íg ért.

A h á b o rú  e g y é b k é n t is fo n to s 
k o rsz ak  K rú d y  é le téb e n . N em  
látta ugyan olyan világosan a 
háború lényegét, mint Ady, s ha 
inkább Babitsék pacifizmusának 
o ld a lá ró l fo rd u lt  is szem b e  a h á 
b o rú v a l, az  e sz te le n  v é ro n tá s  m in 
d e n e s e tre  fe lrá zz a  á lm o d o z ása i
ból. á llá s fo g la lá s ra  k é sz te ti  a  sz ö r
nyűségek ellen, s így  születnek 
leghaladóbb, legpozitívabb írásai 
éppen a háború alatt. Mint Ady, 
a h á b o rú t  6  is a z é r t  g yű lö li e lső 
so rb a n , m e r t  úgy lá t ja ,  hogy  e l 
o d ázza  a v á rv a -v á r t  tá rs a d a lm i 
á ta la k u lá s t .

„ M in d en k i a fo r ra d a lm a t v á r 
ta, amely m a jd  felgyújtja a be- 
deszkázott agyvelőket. — írja —. 
s a forradalom helyett jött a há
b o rú .11

M eggyőződéssel h ird e t i  a zo n 
b an , hogy  a h á b o rú v a l az  u ra lk o 
dó o sz tá iy  n em  fog ja  e lé rn i c é l
já t ,  ső t e llen k ező leg , a  h á b o rú  az 
ú r i  M a g y a ro rszá g  v é g é t je le n ti. 
..Megbukott a régi társadalom, — 
'ir.ia —. amclv most a háború alatt

végképpen összekeveredett: meg
bukott a szolgabirák országa, a 
kortesek tanyája, megbukott a fi- 
c su r  f ig u rá ja  a  v á rm e g y é n , vagy 
a p e s ti a sz fa lto n ; a  p á rb a jh ő s , a 
k ra k é le r -g a v a llé r . a  t is z te le tre 
m éltó  u z so rá s  és a  g azd ag  le á n y 
kereskedő; a „ jó  üzletember1, 
akit csaláson kaptak és a nagy
keresetű ügynök, aki jövedelmező 
üzleteket szállított; megbukott az 
e rk ö lc s te le n s é g . . .  ú j v ilá g  jö n  a 
rég i h e ly én . M ilyen  lesz?. . . m é ly 
séges t ito k  a jö v ő  tá rs a d a lo m  k é 
pe, c sak  a n n y i b izonyos, hogy a 
gazságoknak körülbelül végük 
van."

Nem látja tehát, hogy milyen 
lesz a jö v ő  társadalma, de rendü
le tle n ü l h isz  az  ú j v ilá g  e ljö v e te 
lében . És e n n e k  az  ú j v i lá g n a k  
m e g te re m té sé t azo k tó l v á r ja ,  ak ik  
a h á b o rú b a n  fe g y v e rt k a p ta k  a 
kezü k b e . M á r sz in te  lá t ja  az  ú j 
honfoglalást, amikor a fronton 
harcoló katona fölocsudik hábo
rús kábulatából, s elindul haza
felé , hogy  id eg en  fö ld ek  h e ly e tt  
m eg h ó d ítsa  v é g re  m a g á n a k  sa já t  
h a z á já t. A fo r ra d a lo m b a n  e z é r t  
á ll t  a n é p  o ld a lá ra  s e z é r t  k e lle tt 
n ek i H o r th y é k tó l b ö rtö n t, e m ig rá 
ció t szenvedni.

Meglátja Magyarország gyar
mati helyzetét is, kiszolgáltatott
sá g á t A u sz tr iá n a k . ..N em zeti ideá l 
P e s te n "  c ím ű  c ik k é b e n  W ells 
e g y ik  re g én y é v e l k a p c so la tb a n  
p é ld á u l a  k ö v e tk e z ő k e t í r ja :  
„Amig a Wells-regényt forgatom 
a férfi és nő lehetetlen, önző, igaz
ságtalan viszonyáról, mindig or
sz á g u n k ra  és egy m á s ik  o rsz ág ra  
gondolok . A n ő  m e g fo jtja , tö n k re 
teszi a  f é r f i t  az  an g o l re g én y író  
sz e rin t, v á jjo n  n em  a  m i n em ze 
tünk az a férfi, aki elpusztul fur
csa házasságában?11

K rú d y  é le tm ű v e  n em  le h e t  pél- 
d a , n em  le h e t k ö v e te n d ő  m in ta 
k é p  k ia la k u ló  ú j iro d a lm u n k  sz á 
m ára . N em  tu d o tt  fe le m e lk ed n i 
nag y  k r i t ik a i  re a l is tá in k  á tfo g ó  
társadalombírálatának színvona
lára, művei azonban mégis érté
kes ré sz é t a lk o t já k  n e m z e ti iro
d a lm u n k n a k . M ü v e in ek  m e g b e 
c sü lésé t je le n ti ,  hogy a  fe ls z a b a 
d u lá s  ó ta  13 k ö te le  je le n t  m eg . s 
c sa k n em  száz k ise b b -n ag y o b b  t a 
n u lm á n y , c ik k  fo g la lk o zo tt ve le  
újságjaink és folyóirataink hasáb
jain.

S z ü le té sé n e k  75. é v fo rd u ló já n  
k ü lö n ö sen  m eleg  sz e re te t te l  e m lé 
k e zü n k  ró la . m eg y én k , v á ro su n k  
leg h íre seb b  fiá ró l, m i, szab o lcsiak , 
n y íreg y h á z ia k , h isz  leg tö b b  í r á s á 
ban rólunk beszél.

KATONA BÉLA


